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Kéziratok nem adatnak vissza. 

Oláh kegyelet. 
Nem szivesen beszélünk erről a 

tegyeletről, de fel kell jegyeznünk 
dent, a mit márczius 20 óta az 
lapokban Kossuth nagy hazánkfia 

elhunyta alkalmából észleltünk. Lap- 
jainkat ugy tekintem - mint a tőr- 
ténetirás forrásait. Az utókor nem a 
en pártharczok szenvedélyes kérdé- 
t, hanem az adatokat fogja keresni 
lapokban e század vége, utolsó tőö- 
ék történetének megirásához. Meny- 

nyi érdekes adat van a bécsi Magyar- 
rirban az 1789. évi török háboru- 
! Ilyen érdekes adatok lesznek idő- 

vel mindazok, a melyeket mi nap- 
jainkban Kossuth haláláról, temetésé- 
ről, a nyilvánitott rokonszenv, részvét, 
részvétlenség, kegyelet és kegyeletlen- 
gről feljegyzünk. 

Mi ez uttal csak is a mi hazai 
láh lapjaink olvasása alatt szerzett 
benyomásainkat vetjük papirra. Oláh 
pjaink, nem emlitve az egyháziakat, 

a melyeket nem is ismerünk, a követ- 
kezók: Kolozsvárt az Ungaris, 
Brassóban a Gazeta Transyl- 

vaniei, Szebenben a Tribuna, 
Telegraf Roman. Temesvárt a 
Dreptatea. 

Azt hittük, hogy ezeknek a la- 
poknak szerkesztői is azonnal gyász- 
keretben fogják hozni Kossuth nagy 
hazánkfiának elhunytát. 

Az Ungariát kivéve, mindenik- 
ben csalódtunk. Az Ungaria olyan 
meghatóan emlékezet meg nagy ha- 
lottunkról, hogy becsületére válik de- 
rék szerkesztőjének. Idézünk belőle pár 
mondatot. Az egész Magyarország sir, 
az egész művelt világ a föld minden 
ögletében érzi a magyar nemzet gyá- 

szát. Boldog az a nemzet a melynek 
kebeléből e világitó oszlop felemelke- 

dett és minden népre kiterjesztette 
világosságát. 

Ki volt Kossuth főleg reánk ma- 
gazhoni oláhokra nézve 1848-ban? Ő 
tőörte össze a jobbágyság lánczait és 
egyenjogu szabad polgárokká tett el- 
törülvén a nemesi előjogokat. is- 
merte el nyelvünket, nemzetiségünket. 

volt Kossuth velünk szemben. 
gy ir az Ungaria. Méltók e sorok ar- 
ra, hogy magyar lapban is megörőökit- 
ve legyenek. 
Az utókor gyermeke e sorokat 

oolvasva és a többi emlitett lapok nyi- 
latkozataival összehasonlitva igy fog 
magában szólani. 

Na, még is volt akkor is legalább 
egy oláh lap, szerkesztő, a ki az igaz- 
sságot ki merte mondani, a kit nem 
vakitott el a szenvedély, a ki hű volt 
magyar hazája történetéhez és nem 
folyamodott adatokért a képzelő tehet- 
séghez" ! 
É:s a több hazai oláh lapok a 

melyeket emliték? Ezek, mintha 1848 
október hónabban élnénk, nem látnak 
pedig vannak szemeik, mint egy revolu- 
ionariust, a ki feltámadt a trón ellen 

nem a szentesitett törvények védel- 
mére. A nemzetiségek a trón mellé 

llottak és azt megmentették. 

A Dreptatea ott Temesvárt 
odáig csavarta képzelő tehetségét, 
ogy épen az oláhokkal vereti meg 
849 augustus 9-én a magyar had- 
ereget. 

Phantasia kell ám ehez és vastag 
! arczbőr, hogy ne birjon elpirulni, 

midőn ilyeneket képes leirni. Az orosz 
iinterventiot még csak meg sem em- 
Iiti. Minek? Hiszen itt voltak a nem- 
zetiségek és ők megmentették a láza- 
dók ellen a trónt. 
É: a Draptatea ezen hazugságait 

meg kell emészteni az ő olvasóinak 
csak azért, hogy a nemzetiségek ma 
s álljanak sarkaikra és... 

A Gazeta és tulli guanti szerint 
Kossuth renegát volt és mint ilyen 
engesztelhetetlen üldözője a nem ma- 
gyaroknak. 
Ezért fogtak fegyvert a nemzeti- 
égek 1848-ban a magyarok ellen. 
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Pedig dehogy azért. A magyaro- 
kat ma is a Kossuth eszméi lelkesitik, 
ma is az ő nyomdokain járnak és meg- 
akarják semmisiteni (1) a nemzetisé- 
geket, be akarják olvasztani az egy- 
séges magyar nemzetbe, a magyar ál- 
lameszme Molochjának akarják áldo- 
zatul dobni; de ők azt el nem türik, 
inkább. . . . . szóval ugy viselkedtek 
a közelebbi napok alatt ezek a lapok, 
mintha valami forradalom küszöbén 
állottunk volna s ezt táplálta a buda- 
pesti tüntetés is. Azt hitték, hogy ma 
holnap lesz alkalmuk ujabb 48-beli 
vérengzésre, rablás és öldöklésre. Előt- 
tük semmi egyéb a Kossuth-neve, mint 
zászló ujabb belháborura, melyben ők 
a trón mellé és mi a trón ellen fog- 
lalunk állást. Szerencsétlen népbolon- 
ditók! 

Azonban a mint a napok teltek, 
a mint a nagy halott lélekemelő te- 
metése és Európa mivelt nemzeteinek 
sajtója megnyilatkozott; ezek a lapok 
is kezdették észrevenni, hogy eljárt a 
a szájok, a hollók hasztalan károg- 
tak, kezdettek elhallgatni. Talán meg 
is szégyelték magukat az olasz, franczia 
és angol sajtó nyilatkozatai után. 

Annyira azonban már nem birtak 
menni, hogy hibáikat belátva, ezen kül- 
földi sajtók nyilatkozatait közölni 
mérték volna. Pedig hányszor verik 
mellüket midőn az olasz és tranczia test- 
véreket büszkén emlegetik! Ezek a 
testvérek ezuttal ugyancsak lefőzték a 
mi gazatárainkat. Le ám! 

Még annak a kis Montenegronaksajtó- 
ja is lefőzte őket. Nem lesz ribillio. Egy 
csalódással ismét gasdagabbak lettek. 

Vége ezen a téren a haza alkot- 
mánya elleni akna munkának. E he- 
lyett nyakukba szakadott a memoran- 
dum per, melyről elakarják hitetni, 
hogy az nem nehány prokátor ügye, 
hanem e 4 millió oláhé. Milyen jó kő- 
peny az az oh nép! Pedig az a nép 
még azt sem tudja, hogy mit jelent ez 
a szó memorandum... Diákul van 
ez! Az oláh nép 1867. óta mindig 
szavazott az országos képviselők vá- 
lasztásánál. Azok az ő képviselői és 
nem a szebeni comite lovagjai. 

Tisztelet a kolozsvári Ungáriá- 
nak. Ő az egyetlen egy igazmondó 
oláh lap. 

Hát a többi? Ne szóljunk többet 
róluk, hisz eléggé elárulták magokat. 

k 

A T. Ház. 
Budapest, ápr. 18. 

A képviselőház, mai ülésén és pedig a 

legelején minden vita nélkül letárgyalta a 
Ház Drakulics Pál két mentelmi ügyét. 

A napirend 15-ik és utolsó pontja volt: 
,A házassági jogról szóló törvényjavaslat har- 
madszori felolvasása." 

Tiz percznyi szünet utáu következett a 

nap eseménye Endrey Gyula már több- 

ször elhalasztott interpellácziója a belügymi- 
niszterhez a gyász napjaiban előfordult ren- 

dőri és katonai brutalitások tárgyában. Min- 
den részletében ismertette a rendőrség és 

katonaság eljárását és azokért a belügymi- 

nisztert tette felelőssé. 

Nagyszámban hozta fel a lapokban bő- 
ven ismertetett bizonyitékokat és bemuta- 
tott egy több helyen karddal szétvágott fe- 

kete kalapot. 

Mikor erre a jobboldalon nevetni, kez- 

dettek, azt mondta Endrei: Hát a kik ezt 

oly nevetségesnek tartják azok viseljenek ilyen 
kalapot. Ezután még a legyilkolt Keresztes 
István esetét esmertette s felolvasta interpel- 

láczióját. Interpelláczió a t. belügyminiszter 

urhoz, kezdette Endrey. Mikor a kormány 
tagjai a t betün nevetni kezdettek általános 

derültség közepette jegyezte meg a vásár- 

helyi képviselő: Törlöm a t-ét tisztele Ház! 

És tőn a mint szólott. 

Hieronymi Károly belügyminiszter 
legott válaszolt: Bebizonyitotta a belügymi- 
niszter, hogy mikép lehet valamit elferditeni, 
hogy mikép lehet nyilvánvaló, mindenki ál- 

tal ismert dolgokat az igazsággal homlok- 

egyeneet ellenkező szinben feltüntetni. 

90 szám 
s........... 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

Hogy a miniszter olyan vakmerő kije- 
lentéseket tehetett, mint a milyeneket tény- 

leg tett, ahhoz nagyban hozzéjárult az or- 
szág minden részéből összetelegrafált kor- 

mánypárti had mintegy parancsszóra történő 

zajos helyeslése. Azokról a kegyeletükben 

megsértett hazafiakról, kik az operaházban 
megakadályozták az előadást, ugy beszélt 
mint csőcselékről. 

És mikor Lukáts Gyula felháboro- 
dásában oda kiáltott, hogy az nem volt csö- 

cselék, ifj. Sz ász Károly, Rosenberg 

Gyula et Comp. még rendre is akarták uta- 

sittatni. 

A belügyminiszter álláspontjának iga- 

zolására még azt a hallatlan naivitást is meg- 

koczkáztatta, hogy a rendőrségnél 
egyetlenegysebesült sem je- 

lentkezett. A szélsőbalon gunyos ka- 

czaj hengzott fel e szavakra és nagyon ta- 
láló volt a közbeszólás: Még beis csu- 
kassák magukatráadásul! 

Ezután Keresztes István halálát is- 
mertette a miniszter. Azt bizonyitotta, hogy 

Keresztes csupa könnyü sérülést szenvedett. 
Azért halt bele! szólott Lukáts Gyu- 
la. Elismeri, hogy a bonczolást nem a tör- 
vényszék végezte, de ez szabályszerü volt. 
Ugy látszik szólt a belügyminiszter, saját 
hibája folytán érte a gyászos eset. Meghalt 
volna ugyis ... idők folytán dünnyögte 

Horváth Ádám, érthetővé akarván tenni a 

miniszter kiforditott logikáját. 

Méltoztassék válaszomat tudomásul, ven- 

ni, szólott a miniszter és leült. 

Nem vehetem tudomásul, kezdette vi- 

szonválaszát Endrey Gyula és folytonos 
zajban bizonyitotta a miniszter állitásainak 

valótlanságát. A való tények meg nem tör- 
téntekké nem változtathatók! A belügymi- 
niszter válaszát tudomásul nem vehetem, 

kérem interpelláczióm napirendre tüzését ! 

Hieronymi Károly belügyminiszter vá- 

lasz helyett vastag gorombasággal felelt. 
Endrey Gyula visszautasitó felszó- 

lalása után elnök felteszi a kérdést. Ho- 
ránszky Nándor kéri, hogy az interpellá- 
czió 5-ik pontját, mely a Keresztes esetről 

szól, külön tüzzék ki szavazásra. 

A Ház ehhez hozzájárul, majd felállás- 
sal történő szavazással tudomásul veszi a 

belügyminiszter válaszát. 

Mint különös dolgot felemlitjük, hogy 

a Szapáryak a kormánynyal szavaztak; mint 
természetes dolgot megjegyezzük, hogy Eöt- 

vös Károly és Károlyi Gábor a szavazás alatt 
a folyosón tartózkodtak. 

Orök béke. 
ÜUjabb időben egyre kisért a politikai 

látóhatáron az örök béke nemtője. 

Majd itt, majd amott jelenik meg va- 
lamely alakban. 

Ime nehány ujabb bir: 

A király találkozása a czárral. 

Az utóbbi időben már nem egyszer 
merült föl az a hir, hogy Ferencz József 
királynak találkozása lesz a czárral. Mind- 
annyiszor megczáfolták ugyan, de azért a 
hbir ujra és ujra, egyre pozitivebb formában 
lép föl. 

Most egy londoni telegramm jelenti, 
bizonyos, hogy királyunk még a nyáron ta- 
lálkozik a czárral. 

A találkozás pontos ideje még nincs 
ugyan megállapitva, de valószinü, hogy az 
uralkodók kevéssel az osztrák-magyar-orosz 
kereskedelmi szerződés ratifikácziója után 
fognak találkozni. 

Hir szerint a találkozás a német csá- 
szár inicziátivájára történik. 

A lefegyverzés. 

Páris, április 17. 

A Petit Parisienne ma egy állitólag 
Pétervárról érkezett, szenzácziós tartalmu, de 
valószinütlenül hangzó telegrammot kőzöl, 
mely azt mondja, hogy a mostani uralkodó 
találkozások a lefegyverezés czéljából tör 
téntek. 

Vilmos német császár egyetértésre is 
jutott Ferencz József királylyal és Umberto 
királylyal, és abban állapodtak meg, hogy 
előterjesztik az orosz czárnak azt a határo- 
zatukat, hogy Pétervárott a lefegyverzés ér- 
dekében tartsanak kongreeszust. Azt tervez- 
ték, hogy az általános lefegyverzés az orosz 
czár kezdeményezésére tőrténjék. 

Az uralkodók várakozása ellenére Sán- 
dor ezár elutasitó választ adott. Suvalov 
nagykövet azt az üzenetet vitte meg, hogy 
a czár sajnálja, de nem fogadhatja el az esz- 
mét. Így a lefegyverezés jó időre meghiusalt. 

Telefon-szám : 9. 

Béke-ünnep. 

Páris, április 17. 

A ,Páris" czimű lapnak jelentik Ber- 
linből, hogy Vilmos császár 1896. május 10- 
ére, mint az emlékezetes 1871. május 10-ének 
25. éves évfordulóján nagy békeünne- 
pet tervezett, melynek központja Berlin lett 
volna 

Caprirvi Biródalmi kanczellár azon- 
ban figyelmeztette, Kogy ez Francziaor- 
szág provokálásá tjelentené, miért 
is a császár ennek következtében tervét ak- 
ként módositotta, hogy az ünnep, bár kisebb 
méretekben Frankfurtban tartassék meg, a 
mikor ott Vilmos császár emlékszobrát le- 
leplezik. 

Kossuth Lajos a fényké- 
pekről. 

Alig van az egész országban egy-két 
nádasfedeles házikó, a melynek gerendás te- 
tőzetü, sárral kitapasztott szobáiban egy olaj- 
nyomásu kép ne függne a falon. Ez a kép 
a Petőfi halála. A hetvenes években készült 
az eredetije, a mikor a kezdetlegesen beren- 
dezett nyomdák bizony primitiv reprodukció- 
kat hoztak, különösen a szines képekről for- 
galomba. Es ez a kép, a mely a haldokló 
költőt a földön fekve ugy ábrázolja, hogy a 
sebébe mártot ujjával, vérrel egyetlen sza- 
vat ir a homokba: ,Haz á m", mégis néhány 
hónap alatt minden colportage nélkül elter- 
jedt a legkissebb faluban is, s valóságos ol- 
tárképévé vált a magyar népnek. 

A képet Madarász Viktor festette s 
1877-ben az eredetijét Kossuth Lajosnak 
küldötte el Collegno al Baracconeba. Egy 
fényképet kért érte, hogy legalább képben 
viszontlássa azt a nagy embert, a kivel 1859- 
ben együtt nézegette a versaillesi képtárké- 
peit. Kossuth nehány bhónap mulva válaszolt 
csak s levélben azzal mentegette hosszas hall- 
gatását, hogy egész életében ellenszenve volt 
az iránt a szokás iránt, hogy az ember ar- 
czát megörökittesse ; sokáig habozott, a mig 
végre is forca majeure vetett véget tönpren- 
gésének. De mihelyt a képek elkészültek 
legelőször Madarász Viktorra gondolt. 

A Collegnoban kelt ez érdekes s eddig 
ismeretlen levél a következő: 

Collegno (al Baraccone) 

Martius 15. 1877. 

Uram! Barátom ! 

Igen igen kedves meglepetésben része- 

sitett Ön nagy művészi becsü ajándokával. 

Fogadja legjobb, legőszintébb köszöne- 

temet, melynek kijelentésével azért késtem 

ekkoráig, mivel a kivánt fénykép elküldése 

nállam - megvallom - nem könnyű feladat 

volt. 
Nekem hóbortjaim közzé tartozik, hogy 

arczom ,megőrökitése" ellen különös ellen- 

szenvet érzek; elannyira, hogy ha csak ab- 

solute kényszeritve nem vagyok reá, én nem 

birom magamat semmi „posirozásokra" el- 

szánni. Még az én jó fiaim is hiában unszol- 

tak évek óta, hogy vegyem kedvükért igény- 

be a Nap chémiai sugarait. Nem tettem, mert 

jól vagy rosszul, de nekem ugy látszik, hogy 

ez alatt mindig egy kis hiu gyarlóság rálik 

a mi nem jól áll a férfinak. 

Aztán magasabb alapja is van nállam 

ez ellenszenvek. Ha én művész volnék (fáj- 

dalom nem vagyok) én sohasem vesztegetném 

agyam prometheusi szikráját, arra, hogy 

akár mely halandó ember romlékony arcz- 

vonásait feltartsam az utókor számára; ha 

nem igyekezném vonásokat találni fel (a 

mint az ön művész keze „Petőfy halálánál" 

tevé) melyek az eszmének adnak alakot s 

vagy egy tény értelmét, vagy egy egész élet 

erkölesi irányait jellemzik az arcz vonásaival 

-- a mi pórból lett, hogy porrá legyen, az 

ne bitorolja a maradandóságot, melyre esak 

tetteknek s eszméknek van igényük. 

Hát biz én, mi tagadás benne - kiesé 
meghökkentem a szerény kivánság felett, me- 

lyel Ön becses ajándékát kisérte, mint hogy 
a 10 év előtt haza vándorolt Magyar Légi- 

onáriusok szorgolására történt lefényképezés 
óta, én nem szolgáltam semmi potograph 
gépnek objectumul; Hát törtem a fejemet, 

hogy miként szánjam reá ősz fejemet a „po- 
sirozási" vállalatra. Hanem mig igy haboz- 
tam, megjött a Czeglédi „force majeure" s 

ketté vágta a Gordiusi csomót. 

Fel használtam az alkalmat (gondolom 

az utolsót életemben) egy, kissé nagyobb 

példányt - de csakis egyet készittetni Önök 

számára, melyet van szerencsém ide reszket- 

ve átküldeni: nem mint viszonzást. Ön nagy 
becsü ajándokáért (mert az én küldeményem 

becsetlensége ezt a gondolatot kizárja) ha- 

csütörtök, április 19. 1894 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám 
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nem, hogy kivánatát teljesitsem; s hogy 
eggyel több alkalmat nyujtsak. Önnek az ar- 

czok mulandósága fölötti emelkedésre, ha 

ugyan érdemesnek tartotta volna Ön meg- 
tartani emlékezetében azon Kossuth Lajos 

arczát, a kinek szerencséje volt 18 év előtt 

Önnek társaságában a Versaillesi képcsarno- 

kot meglátogatni s ott a Nápolyi Bourbo- 
nok királyilag superlativ majomiságában gyö- 

nyörködni, a mely oly hatalmasan illusz- 

trálja Darwin leszármazási elméletét. 
Ha még élni találnék (??!) a Párisi 

jövő kiállitásig; örvendenék a gondolatnak 
hogy ott Önnek műveiben, mint Magyar 
büszkélkedhetném s tán módombam lehetne 

Önnel még egyszer ez életben kezet szori- 
tani: szóval is biztositva Önt mind nagyra 

becsülésemről mind arról, hogy Ön nekem 
becses ajándokával igaz örömet okozott. - 
Üdvözlőöm Önt barátilag 

Kossutbh. 

706. 
Ez a numerus 706 angliust jelent. - 

706-an kerekedtek lábra a mult esztendő- 
ben ködös hazájukban azért, hogy Magyar- 

országot felkeressék. Francziák szinte még- 
egyszer annyian fordultak meg a mi fő és 
székvárosunkban. Muszkák félannyian, ame- 

rikai, ázsiai, áfrikai és ausztrálisi népségek 

alig figyelembe vehető csekély számban. A 
németeketről nem szólunk, mert azok bár- 

mennyjen szerencséltessenek is, ritkán van 

nagy köszönet az ő megtisztelő látogatá- 

sukban. 
Hanem az angolok csekély számán csu- 

dálkozunk. Azt hinné az ember ebből a szám- 

ból, hogy kihalt az angolokból az az ősi 

szellem, a mely őket folytonosan utra kész- 

teti s buzditja arra, hbogy a Montblanctól a 
Himalaya csucsáig, a Spitzbergákik vagy a 

föld két polusáig mindent összekutassanak. 
De nem hihetni azt, mert az angol 

gentlemanneknek nagyobb része az év nagy 

részét most is hazáján kivül, idegen vidéke- 
ken tölti. Bejár minden földrészt, tartózko- 

dik minden országban, Magyarországon a leg- 

kevesebbet. Budapestet csak 706-on keres- 
ték fel a mult esztendőben, Erdélybe hir- 

mondónak is, alig vetődött egy nehány. 

Pedig az angol nagyon háládatos láto- 
gató. Nem utazik üres zsebbel. A tárczája 
mindig tömött. Nem azért tömött, hogy azt 
kamatoztassa, hanem, hogy annak tartalmá- 
val élvezetet, érdekességeket, ritkaságokat 

szerezzen meg a maga részére. 

Nem jön üres fővel. Agya tele van is- 

merettel, tapasztalattal. Szemei a levegőben 
a kék egen kivül egyebet is meglátnak, a 

földszinén mindent észre vesznek, vizek és 

folyók mélyén vagy a föld gyomrában rejlő 

kincseket kitudják kutatni és azok értékesi- 

tésére terveket tudnak szőni, a melyek ke- 

resztül vitelére van eszük, van pénzük, van 

elhatározó és kiviteli képességük és meg- 

felelő gyakorlati jártasságuk. 

Nem rajtuk mulik, hogy többen nem 

szerencséltetik a mi szeretett hazánkat. A 

mi élhetetlenségünkön mulik. Él- 
hetetlenek vagyunk a legnagyobb mértékben. 

Sok mindent megtett ugyan az állam, hogy 

megkönnyitse idegen látogatóknaknak ha- 

zánkba való jövetelét és utazását, de nem 

sokra megy vele. Erre való a zóna, melynek 

olcsóságával könnyen lehet bár mely vidékre 

eljutni; erre irányul a Coók-féle vállalat se- 
gélyezése, melynek e segélyezés révén föl- 

adata volna a turisták utját hazánk felé is 

terelni. 

Erre való a rendelkezési alap" 

a melyből a külföldi sajtóban Magyarország 

viszonyairól tájékoztató közlemények iratnak. 

Erre szolgál az a sok utiköltség, me- 

lyet a kormány gr. X. Y.-nak évente fizet 
azért, hogy az egyes vidékek turistikai szem- 

pontból való viszonyaira nézve javaslatokat 
tegyen és utmutatásokat adjon. 

Végül az a sok gavallér testület is ezt 

az ügyet ezolgálná, a mely a ,„Turistizai 

egyesület: „Kárpát egyesület: és sok más 

különböző czimek alatt alakul, azért, hogy a 

mi tejjel, mézzel folyó hazánkat az idegen 
forgalom révén virágzóvá tegye. 

Az állam meghozza a maga rengeteg 

áldozatait, mint látjuk - ok nélkül. Az egye- 

sületek ezerekra menő tagokat verbuválna 

össze; - telekiabálják létezésükről és műü- 

I ködésükről szóló referadáikkal az egé z 
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nem terjednek nagyon messze. Beérik azzal, 

kerül nehány ezer frtjába. 

alatt, Abbáziában, osatrák fürdőkön s szer- 

dul meg) ezek átlag személyenkint kivisz- 

lehet, azonban vannak a kik ennek évente 

szágot. Nap-nap után hasábokat foglalnak le 

erre a czélra. Gazdag programmal kirándulá- 

sokat hirdetnek; tyukkal, kalácsesal, berral 

dáridóval, zeneszóval, tánczezal édesgetik a 

turistákat kirándulásaikra. Persze, igényeik 

ha a közel vidékről sikerül össze toborzani a 

hivatalnoki, kereskedői, tanulói osztályból egy- 

egy kis társaságot, a mely vállalkozzék, hogy 

jó mulatság reményében össze roncsolja tes- 

tét az egy-két napi hegy mászás és muri 

alatt. 
Ha főurakat is nyerhetnek társaságuk 

részére, az már nyilván való nagy szerencse. 

Kirándulások végén,hivatalos kéz- 

bőljött" hasábos dicséretek zengik a la- 

pokban a mulattság fényét, sikerét, kedélyes- 

ségét, erkölcsi hasznát s a rendező egyesület 

óriási diadalát. 

Tudják-e uraim mi ezP.. 

sebb a semminél. 
Az államnak minden szál anglius bele 

Ez keve- 

Az egyesületeknek minden szál ,talmi" 

turista a kit a szomszéd vidékről minden 

igaz ok és praktikus czél nélkül kirándulásra 

vezetnek, szintén bele kerül tizszer annyiba, 

mint a mennyi rendes tagsági dijat fizet. 

Az első üzlet tehát nyilván való vesz- 

tességgel záródik le az államra nézve, ki- 

látás nélkül, hogy tán a jövőben megtérülhet 

a veszteség. 

A nmásodik pedig, az egyesületek üz- 

lete, a tőkének minden nyeresség nélkül való 

forgatásából áll, a nélkül, hogy csak remé- 

nye is lenne a tiszteletből és ügyszeretetből 

fáradozó intézőknek, hogy munkáikkal a köz- 

nek használnak. 

Mig ezek történnek, az alatt a ,benn- 

szülöttek" ki vándorolnak. Főurak, birto- 

kosok, tőke pénzesek gyárosok, kereskedők, 

hivatalnokok kint üdülnek Itália kék ege 

te-szét. 
A mérleg tehát igy áll: 
Bejön évente 17 ezer külföldi (ezek 

közt van a statisztika szerint a 706 angol) 

Rövid itt tartózkodásuk alatt egyre-másra itt 

hagynak személyenkint 50 frtot, együtt véve 

- 850 ezer írtot. 

Ki megy évenként Magyarországból 

körülbelül ötszáz ezer ember (csak Karlsbad- 

ban évente több ezer magyar ember for- 

nek és elköltenek 300 frtot. (Ez az a mini- 

mális összeg, a melylyela külföldet megjárni 

százszorosát is elköltik.) A kihurczott összeg 

évente 150 milliéó frtot tesz ki. 

Ebből behoznak ugyan a külföldiek 

860 ezeret, de a kivándorló tőke még min- 

dig 149 millió 150 ezer frtot képvisel. 

Arról még álmodni sem szabad, hogy 

valamiképen megakadályozhassuk e 150 mil- 

lió frt kivándorlását. 

Arról beszélhetünk csak, hogy ha ide- 

gen látogatóktól ugyanannyi pénzt szedhet- 

népk be, közgazdaságilag mekkorát lenditene 

ez az országon. 

A kormány azonban Az ő merev intéz- 

kedéseivel ezt tenni nem tudja. 

Az erre hivatott tourisztikai testületek 

? 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1894. Aprilis 19. 

Érvénytelen. 
C. SWERDNÁTÓL. 

Az „Ellenzék" számára forditotta : 

AMICAK. 

XXXIII. 

(Folytatás.) (s3) 

- Édesem, hogy elfehéredtél ! Ugy né- 
zel ki mint ha el akarnálájulni. Milyen buta 

vagyok, hogy ilyen hosszasan tartóztatlak it- 

teni Meg kellett volna mondanod, hogy nem 
tudod kiállani. 

A höség ártott? 
- Azt hiszem, hogy az - mormogta 

Eszter, elfehéredett ajkakkal. Trixi, ha lehet 
menjünk már, künt a szabad levegőn jebban 

leszek. 
Pepit otthagyva, hogy a kereskedő se- 

géddel az adresszüket tudassa. Trixi rögtön 

karonfogta a cousinját, s csendesen mentek 
ki a bóltból, s beléptek a várakozó bérko- 

c"iba. Trixi összehuzta egy kissé a szemöl- 

dökeit a mint a szép ruháit igazgatta. 

- Bár inkább egy hansomot hozattunk 
volna - ezek a négykereküek olyan utála- 

tos szükek, de attól tartok, hogy Bolda né- 

nit rögtön kitörte volna a nyavaja ha azt 
inditványoztam volna! Eszter, szinte azt ki- 
vánom, hogy bár ne jöttél volaa el velem; 

az a tegnapi ut a csatornán át téged is meg-; 

viselt. 

Reménylem, hogy az a buta Pepi nem 
marad hosszasan, nincs egyébb dolga csak 
az adressze megmondása! Ugy tlátszik, hogy 

Szervezete pedig ez idők szerint sokkal tő- 

kéletlenebb, hogy sem e téren tőlük ered- 

z. e zenanoetal ezezgai . 
asemogoné ea semasazmoenzasoztse eostooask cl aa arnük 

. . . szi tizm seszb tz a tlomátáa 

ményt lehetne várni. ; 
KUSZKÓ ISTVÁN. 

Alagi lóversenyek. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapost, április 16. 

Alig négy öt éve, hogy nehány lelkes 

sportsman, urlovas és félvértenyésztő ,Ur- 

lovasok szövetkezete" czim alatt egyesületet 

alakitott, a mely egyesület czéljául a félvér 

tenyésztés előmozditását és a lovaglás egész- 

séges és testedző sportjának fejlesztését tüz- 

te ki, s e rövid pár év alatt az eszme élet- 

revalósága annyira bebizonyosodott, s a még 

zsönge korát élő uj intézmény oly erős ta- 

lajon gyökeredzett, hogy a fiatal egyesület 

máris oldalhajtásokat bocsát ki magából, s 

az alagi törzspályán kivül Siófokon, Székes- 

fehérvárt, Debreczenben stb. fog versenyeket 

rendezni és ez évben versenydijakban több 

mint 100.000 koronát irt ki. 

Nemzetgazdasági és társadalmi szem- 

pontból egyformán fontos missiót teljesit az 

,Urlovasok szövetkezete. Mert mig verse- 

nyein alkalmat talált a kevésbbé kitünő te- 

lvér és jó félvér anyag, hogy zabját meg- 

kereshette, addig másfelől azon intézkedése 

által, hogy a versenyek legnagyobb részében 

csak urlovasok (és nem üzleti lovarok, joc- 

keyk) lovagolhatnak, módot nyujt arra, hogy 

a hadsereg és a polgári osztály levasai lo- 

vaglásbeli ügyességüket versengve fejleszt- 

hessék. 
Togadhatatlan, hogy a léanyag, a mely 

az urlovasok versenyein kihasználtatik, csak 

másodrangu; nem szabad azonban felednünk, 

a kisebb tenyésztő érdeke azt követeli, hogy 

minél jobb félvér anyagot kaphasson, már 

pedig a félvér a telivérek versenyeiben nem 

igen érvényesülhetvén, alkalmassága és ké- 

pessége csak félvér társai vagy pedig gyen- 

gébb classisu telivérek között tünhet ki, s 

igy az ,„Urlovasok szövetkezete" versenyei- 

nek fontossága e tekintetben sem méltá- 

nyolható eléggé. 

Az ezen évi versenyek az öt mnapos 

meetinggel e hó 2-án kezdődtek meg. Az is- 

mertebb istállótulajdonosok közül képviselve 

voltak a gróf Batthyányi Elemér, Blaskovich 

Miklós, Dőry Jenő, Dréher Antal. Geist Gás- 

pár, Eszterházy Miklós ar., Jankoviech Gyula, 

Károlyi István gr., Lüczenbacher Miklós és 

Ziehy Antal gróf versenyszinei. A tulajdono- 

sok közül legtöbb szerencsével futtatott Geist 

Gáspár, a hires debreczeni félvértenyésztő, a 

kinek lovai az 5 verseny nap alatt több mint 

23.000 koronát nyertek össze. 

Jelesebb urlovasaink kivétel nélkül mind 

együtt voltak az alagi versenyeken; katonai 

részéről Lázár Béla, Horthy István, gr. 8Stab- 

remberg, Miklós Aladár, gr. Batthyányi Gá- 

bor, gr. Pejacsevich stb. a rivilis osztályból 

gróf Spanochi, gróf Károlyi Gyula (a híres 

monoclis lovas) és Sréher Jenő. A lovasok 

közt Lázár Béla közbejött gyöngélkedése 

miatt gróf Gtahremberg volt e meeting cham- 

pionja, a ki összesen 4 izben jött be lová- 

val elsőnek. Három-három gyözelmet arattak 

Lázár Béla, Horthy István, és gr. Károlyi 

Gyula. Két-két győztest lovagoltak: gréf 

- Nem látom - válaszolá Eszter, bá- 

gyadtan előre hajolva a koesi ablakához. Oh. 

Trixi. 
E szavakat lihegve mondá és tetőtől tal- 

pig reszketve dölt hátra a kocsi szegletébe, 

vradul néxve maga elibe, nyitott ajkakkal, 

mint ha kiáltani akart volna, ha lett volna 

ereje hozzá. 
Trixi önkénytelenül követte a cousinja 

vad tekintetét, a kövezeten egy pilsnatnyi 

összeesoportulás volt, a kocsi ablaka előtt, a 

nélkül, hogy az emberektől tovább mozdulni 

tudott volna - és oly közel ahoz, hogy a 

kezükkel majd nem érinthették volna, ott 

állott egy szürke gyapju szövetbe öltözött 

szép magas, barna arczu, szelid de komoly 

kék szemű ifju. Ha csak a szegény Wilfred 

meggyilkoltatását követő reggelen a lands- 

ladroni lépcsőházban látott jelenetnek az em- 

lékezete vezette volna Trixit, ugy bajosan 

ismerte volna meg Lockhart Briánt; de az 

Eszter felindulása és izgatottsága segitségére 

volt - és rögtőu felismerte. A következő 

pillanatban a tömeg elozlott és Brián t0- 

vább ment, anélkül, gondolá Trixi, hogy kö- 

zellétükről tudott vagy feléjük nézett volna. 

Egy fuldokó kjáltás jött a kocsi szeg- 

letéből. Eszter elájult. 

Latimer ezredes 4 reggeli szobának az 
ablakánál állott és doktor Macgregorral be- 
szélgetett midőn a bérkocsi az ajtó elibe 
hajtott. 

A dektor kinek a bankban szép va- 

gyona volt, az ő áldott jó kedélyével, jó ét- 

vágyal, tiszta lelkiismeretével és semmi dol- 

gával, igen kellemes, vidám és kényelmes 

életet folytatott és volt ideje elég mit a ba- 

rátaival tölthetett. Tudva, hogy az ezredes és 

a családja vissza tértek, villásreggelire be- 

tért hozzájuk, s a barátja szives meghivását, 

hogy menjen velük és maradjon Landsladron- 

.. E 

Spancehi, gróf Pejacsevich Calin főhadnagy, ! 
Miklós Aladár etb. 

A meeling legérdekesebb száma a har- 

madik napon lefutott nagy alagi akadályver- 

seny volt. Az 5000 meteren lefutandó ver- 

seny 11.500 koronás dijáért 9 paripa pályá- 

zott A verseny nem várt meglepetéssel vég- 

ződött, miután a két favorit „Solitaire" és 

,Olympia" verseny közben a gyilkos iramban 

letört Geist Gáspár 4 évese „Rubel" folyton 

vezetve 20 hosszal jött be elsőnek, második 

lett Dréher A. ,Tex"-je mig a harmadik 

helyre gróf Eszterházy Miklós ,Olympiá"-ja 

sántitva koczogott be. 

E versenyben történt azon sajnálatos 

aceidens, hogy Lázár Béla az első ma- 

gyar urlovas Geiszt Gáspár ,Viczá'val 

a nagy kőfalnál fölbukott, s oly sulyos ter- 

mészetü belső sérüléseket szenvedett, a melyek' 

következtében e tavaszon nem ülhet többet 

nyeregbe. - Tulzott azonban a fővárosi 

napi sajtó azon állitássa, hogy Lázár Béla 

egyszer s mindenkorra kénytelen lesz vissza- 

vonulni a turfról nagyfoku idegessége miatt. 

A teljes fölépülés eltarthat egy pár 

hónapig, de bizton reméllem, hogy a siófoki 

versenyeken Lázárt ismét nyeregben fogjuk 

látni. - 

Érdekes száma volt még az alagi ver- 

senyeknek a rákosi-dlj, 8500 korona érték- 

ben. - Ezen gátverseny handicap 9 telivért 

csalt a zászlók elé, s Dréher Antal „Fex'- 

jének könnyü győzelmével végződött, min- 

tán a favorit ,Repkény" Schönborn gróf 

négy évesre az utolsó gátnál resszul ugrott 

és az iromból teljesen kiesett, s második 

ségének köszönhette; harmadik helyre Geiszt 

Gáspár ,Málcsi"-ja érkezett be. 

E két nagy versenyen kivül még 27 

kisebb jelentőségü fulám állott az alaki ver- 

senyek programmján, a melyekben verseny- 

dijakal összesen 68,500 korona fizetetett ki 

a nyertes istálló tulajdonosoknak. 

E szép összeg mindennél ékesszélóbban 

bizonysága annak, hogy az ,urlevasok sző- 

vetkezetet az országos lótenyésztés elöbbre- 

vitelére mily üdvös hatást van hivatva 

gyakorolni. B. P. D. 

Levél. 
A Bekecsalján, a székelységnek ezen 

egyik legerősebb központján Kossuth Lajos 
halálhire épen oly megrenditő hatást gya- 

korolt, mint mindenütt, hol csak magyarok 

laknak. Nyárád Szereda és vidéke nemcsak 

érezte a gyászt, mely e pótolhatlan veszte- 

séggel az egész nemzetet boritotta, hanem e 

gyásznak méltó kifejezést is kivánt adni. A 

nyárád-szeredai olvasó és társalgó-egylet e 

czélból közös értekezletre hivta össze a 

helybeli közmüvelődési és tüzoltó egyleteket. 
Ez értekezleten elhatároztatott, hogy a Bu- 
dapesten történő temetéssel egyidejüleg gyász- 

ünnepélyt rendeznek, melyre a vidéket is 
meghivják. Egyuttal ez értekezletből a kö- 

vetkező részvét-távirat küldetett: „Kossuth 
Ferencz. Turin. 

„A székelyek szivén is átnyilallott a 
rengeteg csapás érzete, mely Kossuth Lajos 
nagy hazánkfia halálhirével egész Magyar- 
országot gyászba boritotta. 

„Épen azért a nyárád-szeredai társalgó- 
közmüvelődési- és tüzoltó egyletek nagy 
gyászt öltve az elhunyt 

állása félbeszakitott 
kettem kimentek a lépcsőházba. 

A két leány együtt lépett a házba, 
Eszter a cousinja karjára volt támaszkodva, 
mint ha a lábai alig birnák testénnk a su- 

lyát. A doktort nem látszott észre venni és 
midőn az atyja aggályos kiáltással és kér- 
déssel sietett elibe, görcsős vonaglással for- 
dult el tőle és Trixihez simult. 

Edes gyermekem, mi bajod? - kérdé 
az ezredes nyugtalanul. 

A karjai közzé vetette volna, heogy tá- 
masza legyen de Eszter visszahuzódott tőle; 
- és Trixi gyorsan közbeszólt. 

- Eszter nem érzi jól magát - mon- 
dá. A hőség megártott neki. Kérem ne há- 
boritsa most őtet azzal, hogy beszéltesse, 
vagy beszéljen hozzá - csak betegebbé 
tenné. A szobájába kell, hogy menjen, neki 
csendességre és nyugalomra van szüksége. 

Édesem - sugta gyorsan - engedd, 

Pepi felmenjen veled. Megmagyarázom ne- 
kik és rögtön követlek - ha nem bánod. 
Ne félj, senki sem fog háboritani. Pepi, lesz 

szives Latimer kisasszonynak segiteni? - 

félek, hogy egyedül nem tud felmenni a 
lépcsőn. 
BPepi szolgálat készséggel lépett oda. 
És Eszter, a nélkül, hogy a fejét felemelte, 
vagy egy szót szólott volna, a Pepi vállára 

nehezülve, lassan ment fel a lépcsőkön. 

Trixi megfordult, s magossan tartva a 

kifejezéssel az arczán ment a reggeli sz0- 

bába; az Ezredes és Macgregor követték. 

- Édegem, mi a baj? - Mi tőrtént 

Eszterrel? - kérdé az ezredes rögtön és 

aggodalommal. 
- Elájult - ennyi az egész! 
E rövid válasszal Chenoweth kisasszony 

kezet szoritott Doktor Macgregorral, és La- 

timer ezredesre nagyon szigoru és vádló te- 

még még most sem jön. Látod? l ban, éppen most fogadta el. A bérkocsi meg- kintettel nézett. 

helyét is csupán lovassa Williamson ügyes- 

i ........ 

salgást és mind a 

fecskéjét, határozott s majdnem hadat izenő 

mélyebb fájdalmukat és részvétüket feje- 
zik ki. 

A társegyletek nevében 

Dr. Bogdánffi Miklós, 
Szabó Lajos, 
Csinádi János. 

E táviratot Dósa Lajos ügyvéd szöve- 
gezte, s miután az értekezlet elfogadta, az 
emlitett egyletek elnökei által aláirva kül- 
detett el. 

Az előre elhatározott gyászünnepély a 
temetéssel egyidejüleg tartatott meg április 
1-én. Már a kora reggeli órákban özönlött 
a szomszédos helyiségekből a nép Nyárád- 
Szeredába. Sőt a távolabb fekvő Kibéd és 
Makfalva is testületileg képviseltették ma- 
gukatt 

Aztán tiz órakor a harangoknak gyász- 
zugása közben megindult az impozáns gyász- 
menet, és fekete zászlók alatt megkerülte a 
tágas főtért a reformátnsek nagytemplomába 
vonult bé. Itt az orgona hangjai mellett föl- 
zendült a hatalr as egyházi ének : ,Tebenned 
biztunk eleitől fogva". Az énekben részt vett 
a gyülekezetnek minden egyes tagja, s igy 
az mint egy hatalmas imádság emelkedett fel 
az áhitat szárnyain a mindenbatónak trónusa 
felé, Az áhitatot még inkább növelte az ezt 
követő ima, melyet Szász Károly helybeli 
pap küldött fel az egek urához, ki Kossuth 
Lajost adta nekünk. Ima után a helybelida- 
lárda énekelt egy gyászdalt. És most az egész 
gyülekezet mély érdeklődése között Rákosi 
György Nyárád-Szentmártoni ref. pap tar- 
tott emlékbeszédet Kossuth Lajos felett. Be- 
szédében feltüntette Kossuth Lajost mint az 
egész magyar nemzetnek eszményi alakját, 
kiben mindaz megtestesülve volt, a mi a ma- 
gyar nemzetben szép, nemes, dieső és halha- 
tatlan. A beszéd folyamán plásztikailag dom- 
borult ki Kossuta Lajos eszményi alakja, 
mint hazafi, mint ember és mint államférfiu. 
A hallgatók áhitattal tekintettek Kossuth 
Lajos dicsőültt alakjára és fennkölt érzések 
közt hagyták el a templomot dicsőitvén Is- 
tent, ki jó kedvében ajándékozta meg nem- 
zetünket e hallhatatlan érdemü férfiuval. 

A szabadban még Csinádi János és 
Staudner Mátyás tartottak beszédeket a s0- 
kaságnak, amaz rajzolván Kossuth érdemeit, 
emez saját költeményét szavalván el, mely- 
nek minduntalan vissza-térő gondolatját eme 
szavak képezték : 

,Kossuth Lajos nincs meghalva." 
Végre a közönség a szózat éneklése kö- 

zött csöndesen szétoszlott. 
Megjegyzendő, hogy e gyászünnepélyen 

az egész intelligenczia részt vett kivétel nél- 
kül testületilg. A Fehérvári-Hieronymi-Szi- 
lágyi féle rendeleten tettük tul magunkat, 
hogy mindnyájan egy testületben jelentünk 
meg mint a helybeli kaszinó tagjai. Csak nem 
lehet a nemzeti közérzületet elfojtani. ,Ko- 
porsóból kitőr és eget kér." Ugy legyen. 

Egy kaszinói tag. 

A tordai sikkasztás. 
A tordai sobánya hivatalban elkövetett 

sikkasztás ügyében a ,M. H."-nak ujabban 
következőket irják: 

A hónapok óta huzódó vizsgálatnak oka 
az, hogy a vádlottak főbünöse, Lőrincz Ist- 
ván folytonosan ujabb és ujabb anyagot szol- 
gáltat a vizsgálól irónak, csakhogy magát va- 
lahogy tisztázhassa. Elmondotta, hogy ez 
üzelmekben az elődjei, Rotter és Rátonyi 
mázsatisztek is jártasak voltak s ő velük is 
osztozkodott. Igy kénytelen volt a törvény- 
szék a három letartóztatott hivatalnokhoz 
még egy más hivatalhoz áthelyezett tisztet 
is, Rátonyit, kihallgatni, kit kihallgatása után 
nyomban le is tartóztatott, merl Lőrincz 
vallomása igaznak bizonyult. A másik hiva- 
talnok elhalt s igy ötödik letartóztatott eddig 
még nem kerül. 

- Elájult? - kiáltá az ezredes nagy 
lelki felnáborodással. És mi okozhatta azt? 
Te azt mondod, hogy a hőség? 

- Azt mondtam - válaszolá Trixi 
hidegen. De nem az volt az oka. A férjét 
látta - ezért ájult el! 

- Loechart urrol beszélsz? - kérdé 
az ezredes fagyosan. 

- Ő rajta kivül nincs senki akit ért- 
hetnék, vagy van? - kérdé Trixi összehu- 
zott szemöldökkel. 

Nem tudtam, bogy van. Én Lockhart 
urat értem; és a férjének nevezem, mert a 

férje, és még két hónapig az lesz! 

Éppen a kocsi ablaka előtt ment el és 
a mint Eszter meglátta oly iszonyu hörgés- 
szerüű kiáltással dőlt hátra, mintha meg 
akarna halni és aztán elájult. És bármit 
mondjon vagy tegyen ön vagy bármennyire 
haragudjék, - folytatá a leány bátran, tág- 
ra nyitott kihivó szemekkel nézve az ezredes 
haragtól elsáppadt arczára - én azt mon- 
4dom, hogy Eszter szégyeli - és méltán szé- 
gyenli - azt a beestelen eljárást a mit a 
férjével szemben elkövetett és hogy a szive 
e miatt s a férje iránti szeretetből a meg- 
szakadásig fáj! Szenttül hiszem, hogy ha 
visszavonhatná azokat a szavakat, inkább 

lenne a Lockhart felesége mint egy királyné, 
de nevetséges büszkesége nem engedi azt 
tenni. És azt is hiszem - kiáltá Trixi zo- 

kogását visszafojtva - hogy ő soha sem 

lett volna oly gyenge, vagy oly gonosz, ha 
ön nem befolyásolta volna és reábeszélésé- 
vel nem keményitette volna meg! 

- Azt hiszenm, hogy ha majd egészen 
megszakitja a leánya szivét, vagy jéggé vál- 

toztatja, majd csudálkozni fog, hogy vajjoen 

az miképpen történhetett meg! Es én azt 
hiszem - folytatá egy másik elfojtott zoko 

gással, s az egyik kis lábának indulatos dob- 

bintásával - hogy ha ő merné azt tenbi, 

" éryyak 
.... 

! Lőrincz ugyan a volt főnököt Baláz 
Emilt ki á4 évig volt álami szolgálatb 
szerette volna berántani de raffineriája du- 
gába dőlt, mert Balázs volt főnökhöz a gya 
nunak még árnyéka sem fér. Lőrincz kü 
lönben volt már egyszer vizsgálat alatt, mert 
pénztárából fényes nappal elveszett 800 írt 
De ,bizonyitékok elégtelensége" miatt ak. 
kor ezért csak megfizetésre itélték, mit ! 
havonkint teljesitett is. 

A letartóztatott Krémer főnök, 
pénztárnok és Rátonyi mázsatiszt mind- 
egyik Lőrinczet vádolja és okolja, mert 
számiította ki és vezette be őket a rendszeres 
csalásba, mit éveken át vittek s a mit most 
is nehéz lett volna felderiteni, ha tulságo 
és pazar költekezésük folytán a közfigyel 
met magukra nem irányitják. 
Lóőrincznek nejét is rossz szemmel te 

kinti az egész város és csodálkoznak is min 
denütt, hogy ez az asszony mindeddig vizs 
gálat alá nem került. 

A vizsgálat az eladási bárczák és só 
könyvi lajatromok átuézésével is igen huzó 
dik, mert tiz évre visszamenőleg az összes téte 
lek mind hamisak. A sóelárusitók kihallgatása i 
sok akadálylyal jár. A törvényszéki tárgyalást 
feszült érdeklődéssel várják nemcsak a város 
ban, de az erdélyi összes pénzügyi és bányá 
szati helyeken. 

Az erdélyi történelemben párját ritkitji 
e monstre per, melyen az öt vádlott mellett 
közel 100 tanu fog szerepelni. 

a 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvárt, április 19. 

- Özv. gr. Teleki Domokosné 
az erdélyi közélet egyik legtiszteltebb nőalakja 

tegnap d. u. fél négy órakor Kolozsvárt el. 
hunyt. Teleki Domokosné grófnéval a hu 

mánus és honleányi erényeknek egyik leg 

kiválóbb képviselője száll a sirba. A tár- 
sadalmi élet, a humanus, a kulturalis intézetek, 

melyeknek megalapitója, teljes odaadással tá- 
mogatója volt, egyenként gyászolják a lelkes te- 
vékeny és nemes grófnéelhunytát. ő alapitotta 

Kolozsváron a nőegyesületet, alapitója, támo- 

gatója, fentartója volt számos intézetnek. A 

kiváló urnő betegsége tüdő gyuladás volt, 
halála váratlanul következett be. Nyugodjék 
békével. 

- Gróf Teleky Donokosné 
haláláról kiadott gyászjelentés igy szól: Gról 
Teleki Ilons, özv. gr. Bethlen Istvánné, a 
maga és gyermekei: István , Tima, Ilona 
férjezett gr. Haller Györgyné és férje gr 
Haller György s ezeknek gyermekei: Fe. 
rencz és Clementina mint unokák és déd 
unokák, Özv. br. Bánffy Györgyné, mini 
meny és fiái: gr. Teleki Domokos és gr 
Teleky Géza, mint unokák; br, Vay Bélán 
és férje br. Vay Béla s ezeknek gyermek 
és unokái; - özvegy gróf Teleki Sán. 
dorné, gyermekei és unokái; bernáthfal 
és földvárgy Földváry Elek, mint sógor; 
- valamint a közelebbi és távolabbi roko 
nok nevében mélyen megrendült szivvel é 
fájó lélekkel tudatja, hogy a szerető anya 
nagyanya, dédanya és rokon római szenm 
birodalmi széki özvegy gróf Teleki Do 
mokosné szül. gr. Teleki Clementin 
életének 68-ik, özvegységének 18-ik évében 
folyó hó 18.án, d. u. fél 4 órakor, tüdőlob 
következtében egy jobb hazába költözöt 
Kit emelkedett szellemeért, nemes tetteiér 
mindenki hálás tisztelettel környezett; hi 
áldott szivéből hozott élő jó cselekedeteket 
ki szeretvén a jót, az igazat, a magasi 
tost, csak áldólag hatott környezetére é 
azt felemelte az örök-szép világokba: im 
maga is elment oda, hol ezeknek jutalm 
halhatatlanság. Övéi fájó szivvel, hulló köny 

ugy ő Landsladront és minden egyebet szél. 
nek eresztene és elszökne - és visszamenni 
a férjéhez és a térdein kérné, hogy vegy 
vissza magához őt! És Bolda nénivel együl 
mind a ketten megérdemelnék, hogy ennel 
a rut delognak ez legyen a végel Szivem. 
ből kivánom, hogy bár volna Eszternek elé; 
lelki ereje azt tenni! 

- Bolda - kiáltá az ezredes, a róé 
műlettől és dühtől elfehéredve - hogy mer 
velem igy beszélni? Elment az eszed? 
kérdezem tőled, hogy hogy mered az én je 
lenlétemben a eousinod nevét annak - an 
nak az embernek a nevével egyesiteni? 

Az ezredes modora, hangja, tekinteli 
szavai és taglejtéssi olyanok voltak, a m 
lyent talán egész életében sem használt ni 
vel szemben. 

És ez arra késztette Trixit, hogy azt 
komoly méltóságát vegye fel, mi meg v 
benne, ha a szükség kivánta, de ritkán- 
legfeljebb egyszer egy évben alkalmazta. S 
kis barna fejét büszkén vetette fel. 

- Latimer ezredes, bocsásson meg- 

mondá hidegen - de kénytelen vagyok ön 
figyelmeztetni, hogy én nem vagyok ahh 
szokva, hogy azt kérdezzék tőlem, hogy v 
lamit hogy ,merek" tenni. Sajnálom, hog 
az igazság oly kellemetlen önnek, hogy i 
dulatba jön és ily teljesen megfeledketi 
magáról. Talán megengedi, hogy meost i 
hagyjam. 
S8akis lady olyan méltósággal mel 

ki a szobából, a mennyit öt lábnyi és f 
hüvelyknyi magassága megengedett. Távozín 
után hosszu esendesség következett. Latim 
ezredes az ablakhoz ment, ott állott s ha 
ványan és még mindig haragosan néz ttk 

Végre dektor Maegregor megszólalt, 
nem nézett fel a Magazinról, melyat az as 
talról felvett. 

(Folyt. köv. 

- ű 
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tözött veszik körül ravatalát s áldják 
nt, hogy őt adta; és tőle várják az 

letet, hogy őt elvette. Béke leng- 

dott porain! Főöldi részei folyó hó 

délutáén négy órakor, belközép-utezai 

alatti saját házától rövid halotti kö- 

és után Gernyeszegre szállittatnak, és 

hó 21-én, d. e. 11 órakor fognak a csa- 

rboltba, férje és fia hamvai mellé örök 

onba helyeztetni. Kolozsvárt, 1894 
1 A . 

- Özv. gróf Teleki Dome- 

é szül. Teleki Clementina grófnő el- 

(ban az E. M. K. E. Kolozsvár városi 

mánya sok évi buzgó és önfeláldozó 

tutóbb diszelnökét vesztette el.A grófnő 

lelkes gyüjtője és alapitója volt az 

letnek. Mindjárt legelején és később 

és sok fáradozással hozta egybe és 

ette a kolozsvári nőválasztmányt, mely 

ület székhelyén mintaszerd műükőö- 

mutatott fel. 1887. decz. 23-án a város- 

rtott nagy nőválasztmány alakuló gyü- 

a melyen Kolozsvár legelőkelőbb hölgy- 
sége kivétel nélkül jelen volt, lelkes, 

beszéddel nyitotta meg az ülést. A gróf- 

vezetése alatt szervezkedtek a kerületi nő- 
Meztmányok, tartattak az emalékezetes redut- 
télyek, melyen Benickyné Bajza Lenke, Gyar- 
uhy Zsigáné, Ágai Adolf dr. stb. vettek 

ezt. A grófnő nyerte meg Zichy Gézát is 
agy hangversenyére, melyen Bölönyiné - 
ledezky Ferike urnő, Pataky Ottilia k. a. 
közremüködtek. Elnöklete alatt tartatott a 
nházban az a nagy Emke-bál, mely évek 
aelőször frissitette fel a szinházi bálokat és 
lyre megjelent a régi hagyományok szellemé- 
maz egész erdélyi rész előkelő közönságe. 

I a bál a Thán Mór-féle kép kisersolásá- 
nl együtt 5440 frt 92 krt jővedelmezett. A 
vetkező évben Pataki Ottilia k. a. köz- 
nüködésével a nemzeti szinházban előadat- 
Hunyady Lászlót stb. A grófnő rendezései 
almával oly lelkiismeretes és buzgó volt, 

gy még a jegyeket is maga árusitotta, a 

énzeket kezelte; szalonja állandó E. M. 
K. E-gyülések szinhelye volt. Kolozsvári 

mke-szereplése alkalmával vendége volt 
ichy Géza gróf is. - Halála hirére a 
olozsvári választmány vexetősége az Emke 
titkári hivatalában azonnal összejött; ki- 
ondotta a ravatalra gyászkoszoru helye- 

; a temetésen küldöttségileg megjelenést 

hogy a választmány, mely annyiszor fe- 
zte ki köszönetét az elhunyt grófnő íránt, 

svétét és gyászát jegyzőkönyvileg fejezze 
Ais Emke kolozsvári választmányának 

i fölkéretnek, hogy a temetésen testüleg 

enek részt; jelvényül gyopár virág szol- 

áland. A grófnő mind disz-elnök mind végig 
legmelegebben pártfogolta az E. M. K. E.-t 

főrésze volt abban, hogy az elnökséget 

elyette méltó utód gr. Bánffy Zoltánné 

ki Erzsébet elfogadta. 
- A kolezsvári márczius 15- 

Iki bizottság Kossuth Ferenczhez. 
A kolozsvári márczius 15-iki bizottság Kos- 
uth Ferenezhez a következő részvét iratot 
ntézte: 

Mélyen tisztelt Hazafi! 

A Kossuth-családot lesujtó ecsapás fáj- 
almasan sujtotta a magyar nemzetet is. Mi 
s részt óhajtunk venni a fájdalomban, de 
em akarunk vigasztalni. A gyászolók nem 

igasztalhatják önmagukat, mi pedig, Kos- 

uth Lajos halála által gyászolók, keservesek 

agyunk. Részesei vagyunk a magyar nem- 
t Kossuth Lajos halálával ért pótolhatat- 
eszteségneks a megdicsőült családját ért 

ást, mint a nagy nemzet családtagjai, 
is sajogni érezzük kebelünkben. 

A koloszvári márczius 15-iki bizottság 
n 1mint ilyen a szabadság, egyenlőség és 
testvériség Kossuth Lajos által proclamalt 
nagy eszméi cultussának fenntartására és 
terjesztésére, elsőül alakult meg az országban, 

a Kossuth Lajos nevéhez füződő dicső törté- 
nelmi mult emlékei hagyományozásul, nagy 
zméi letéteményessének tekinti magát az 
rkölcsi solidaritásnak ét az általános nem- 

eti érzülethez csatoló kötelékeit tépné szét 
akkor ha nem érezné vesztesnek magát Kos- 
mth Lajos halála által, ha nem kérne részt 

ból a fájdalomból, mely a halálban az Ő 
meretettei szivét sebesitette meg. 

Vesztesek vagyunk mi - mélyen tisz- 
lált hazafi - és ha a nagy csapásban némi 

enyhülést adhat, Önnek is szereretve tisztelt 

családjának az a tudat, hogy azt az egész 
művelt világ vallja magáénak, ugy fogadja 

el tőlünk is ennek kifejezését, melyre a nagy 
halott halhatatlan érdemei iránti hálának és 
gyeletnek minden magyar hazafival közös 
ülete jogait. 

A mi müködésünk az erdélyi részek 

városában hivatva van oltárt emelni a ha- 

fias közszellemnek, hogy az oltáron a di- 
ő mult örök emlékezetének Vesta lángja 
jen kiolthatatlanul. 

Ánm azt a szikrát, melylyel a lángot 
felgyujtanunk sikerült, Kossuth Lajos szelle- 
métől kaptuk. 

És ha enyhülést keresünk a fájdalom- 

ban, melyet prófétánk, apostolunk, vezérünk 

halálán érezsünk, ugy azt abban az igazság- 
ban találjuk meg, hogy az Ő fényes szelleme 
világitani fog a siron tul is s hogy valamint 
a fatörzs, tovább folytatja életét hajtásaiban, 

a pbizicai megsemmisülés daczára is to- 

is jogosult bizalommal és büszke nemzeti ön- 
érzettel tekintünk. 

Fogadja tőlünk mélyen tisztelt Hazaő 
szivesen ez őszinte szivből jövő érzelmeink 
nyilvánitását, melylyel maradunk a kolozs- 
vári márczius 15-iki állandó bizottság nevé- 
ben hazafias tisztelettel Deáky Albert s. k. 
biz elnök. Váradi Aurél s. k. biz. jegyző. 

- szilágyi Etele koszorui. Az 

elhunyt egyetemi tanár ravatalára helyezett 

koszoruk szalagjain a követkeső feliratok 

voltak olvashatok. 

„A F. I. tud. egyetem orvosi kara:" 

,szeretett kartársának". 

Az orvostanhallgatók :" ,feledhetetlen 

tanárunknak". 
„Az orvostanhallgatók segélyegylete:" 

,Alapitó tagjának." 

,„Az orvoskari tanársegédek és gyakor- 

nokok:" ,„Szilágyi Etének". 

„A budapesti testvér egyetem tanár- 

testülete: ,Dr. Szilágyi Etének" 

,A Kolozsvári egyetem tanártestületi :" 

Dr. Szilágyi Etének." 

,A Károlina orsz. kórház :" ,Szilágyi 

Ete tanárnak." 
„A butapesti m. kir. tud. egyetemi 

szemklinika : ,Dr. Szilágyi Etének." 

„Paynar család:" ,feledhetlen báty- 

juknak." 

„Bartos Gyula és családja :" „Szilágyi 

Etének." 
„Bartos Gábor és felesége". 

„Dr. Mezei Sándor:" ,Szilágyi Etének". 

,Högyes Endre" elr. budapesti egyet. 

tanár: „Kedves barátjának". 

„Szacsvay Dénes és neje:" ,A felejt- 

hetetlen jó barátnak." 

„Özv. Lukács Györgyné és gyermekei" 

,Etének." 

,„Dr. Kánicz Ágoston." 

- Közlekedési akadályok a 

belhid utezába Kolozsvárt a hid utcza hid 

lebontása következtében nem csak a szekér 

közledést, hanem a gyalogjárást is elzárták 

a közönség elől. Ennek következtében a 

főtérröl csak nagy kerülővel lehet jutni a 

Szécheni térre. A közönség érdekéből ki- 

folyolag ki kell jelentennünk, hogy ezx nem 

helyes. A tanács utasitsa a vállalkozót 

arra, hogy addig a mig kiépül a vashid 

gondoskodjék a hid egyik oldalánál egy-egy 

palló létesitéséről, a melyen a Szamoson 

keresztül azok, a kiknek dolguk van, akadály 

és idó vesztegetés nélkül közlekedhessenek 

a Széehenyi térre. Különösen a Széchenyi 

téren és a hidelvi részekben lakókra nézve 

kellemetlen ez az állapot, mert a posta hiva- 

talhoz és a főtérre, csak nagy kerülő uton 

tudnak jutni. 

- Megedüs Ferenecz kir. tanácsos, 

ki a pénzügyminiszteriumba mint emlitettük, 

osztálytanácsossá neveztetett ki, a kolozsvári 

pénzügyigazgatói állásától folyó hó 283-án 

fog megválni. A helyébe kinevezett Soovári 

Ferencz pénzügyiigazgatónak - ki Kolozs- 

várra a estéli gyorsvonattal érkezett meg, 

már e hétfolyamán átfogja adni a pénz- 

ügyigazgatóság vezetését. - A pénzügyi tiszt- 

viselők ez alkalomból távozó fönökük tisz- 

teletére, folyó hó 21-én a Központi szál- 

loda emeleti éttermében bucsubankettet ren- 

deznek. 

- A nyugdijasoknak. A kolozsvári 

pénzügyigazgatóságnak czélszerütlen elhelye- 

zéséről emlékezett meg egy alkalomnaal az 

Ellenzék. Az igazgatóság számvevőosztálya 

ugyan is a pénzügyi palota II-ik emeleten 

volt elhelyezve, a hová minden hónapban 

a nyugdijasoknak - kiknek száma a 300-t 

meghaladja - nyugtáiknak folyósitása vé- 

gett, felfáradniok kellett. E felszólalásra 

Hegedüs Ferencz kir. tanácsos, péazügyigaz- 

gató, ki a közönség érdekeit is szivén hordja, 

a földszintén levő magán lakások bérlőinek 

a lakásokat folyó april hó 1-ére felmondotta 

és a számvevőosztály eddigi helyiségeit a 

kataszteri igazgatóságnak bocsátott át, s 

a számvevő oszt. a földszintre a m.kir. adó- 

hivatal szomszédságába helyezte, mely a na- 

pokban oda már le is költözött. 

- Kessuth szoberra. A Tóörté- 

nelmi Lapok gyüjtéséhez a következők já- 

rultak: Rajkai Fribeisz Gyula m. k. erdő 

számvizsgáló Apatinból 3 frttal, K. J. 5 frt- 

tal, K. J.-né 5 frttal, Kisfaludi Lajosné ko- 

szorura adott összege 1 frt. Spaller Kéroly 

koszoru összege 1 korona, Kovács Alberné 

1 frt. összesen 31 korona. A kolozsvári ke- 

reskedelmi bank 2082 számu könyvben ez 

adományok gyümölesőzés végett elhelyeztet- 

tek. Az eddig befolyt és takarók pénztárba 

tett adományok összege 124 korona 80 
fillér. Az adományok a Történelm Lapokba 

is átvétetnek. 

- Eljegyzés. Hiemesch Frigyes az 

osztr. magy. bank kolozsvári fiókjának hiva- 

talnoka eljegyezte, Adám Károly brassói ügy- 
véd bájos és szeretetreméltó leányát Irént. 

Áldást és szerencsét kivánunk a kötendő 
szép frigyhez. 

- Egyetemi Köri gyülés. Az 

Egyetemi Kör választmánya folyó hó 21-én, 
szombaton délután 6 órakor gyülést tart, 

bél egy hálás nemzet örök emlékezeté- 

n, mely elé egy egész országgal együtt mi 
melyre a tagokat tisztelettel meghivjuk. 

Tisztviselői jelentések. 3. Inditványok és 
interpellácziok. Kolozsvárt, 1894. április 19- 
én Kövesdi Boér Elek. e. i. elnök, Grátz 
Gusxtáv e. i. főtitkár. 

- Gazdász majális. A kolozs-mo- 
nosteri m. kir. gazdasági tanintézet hallga- 
tói az idén is megtartják szép és kedélyes- 
nek igérkező tavaszi mulatságukat. A ren- 
dezőség Albach Géza elnöklete alatt má 
megalakult. 

- A kolozsvári egyetemi if- 

juság Szilágyi Dezsőnél,. A kolozs- 

vári tudomány egyetem polgársága nevében 
tegnap délután dr. Szilágyi Ete tanár teme- 
tése után héttagu külköttség tisztelgett Szi- 
lágyi Dezső igszságügyminiszternél, mint az 

elhanyt testvérbátyjánál, hogy részvétét ki- 

fejezze. A miniszter fél öt órakor fogadta a 

küldöttséget, közvetlenül elutazása előtt. A 

küldöttséget Herepei Iván diákszövetségi el- 
nök vezette; tagjai voltak: Boér Elek egye- 

temi köri elnök, Soó Rezső jogász-segély- 
egyleti elnök, Knörr Ferencz diák-szövetségi 

előadó, Ferencz József diák-szövetségi titkár 

és Grátz Gusztáv egyetemi köri főtitkár. Az 
ifjuság részvétét Herepei iván tolmácsolta. 

- Elite - majálissá lesz minden 

valószinüség szerint az egyetemi kör ez idei 
majálisa. A tegnap este tartott rendező bi- 

zottsági gyülésen megalakult a bizottság 

tisztikara a következő módon: Elnök lett 
Herepei Iván, alelnökök: Sigmond Emil, ifj. 
Ferencz József és Kacsóh Pongrácz, titkár: 
Grátz Gusztáv, jegyző: Kozma Endre, pénz- 

tárnok : Krenner F. Miklós és pénztári el- 
lenőrök: Olescher Emil és Herczegh Béla. A 

bizottság a legnagyobb buzgalmat fejti ki 
arra nézve, hogy a majális minél ssebben 
sikerüljön. A mozgalom már nagyban folyik 

és előreláthatólag rövid idő alatt minden 
elő lesz készitve. A városban is nagy érdek- 
lődés mutatkozik a msajális iránt. 

- MHalálozás. Gyászlapot vettünk, 
mely tudatja, hogy Pap Márton alsó-já- 
rai gyógyszerész, folyó évi ápril. hó 18-án 
reggel 3 órakor, életének 31-ik évében, hosz- 
szas szenvedés után Kolozsvárt meghalt. Te- 
metése ma délután volt. 

- A gyalui havasokra. Vezető 
ut mizeriái targyában ismét panaszt vettünk. 
Ez már a harmadik panasz, a melyet ezuttal 
a kereskedelmi miniszter Bethlen András gr. 
és a megye alispáni hivatalánnk figyelmébe 
ajánlunk kiknek egyképen érdekükben áll, 
hogy Kolozsvár közelében ez üdülő helyek 
rosz utak miatt ne legyenek a világtól el- 
zárva. A most hozzánk érkezett panasz levél 
azt mondja, hogy e jelentékeny viczinalis 
utak karban tartásának vezetésére minden 
pályázaton kivül egy mészáros mestert ne- 
veztek ki, kinek sem elemi sem szakkép- 
zettsége a husvágáson kivül más nincsen. 
Hogy elejét vegye a főszolgabiró minden ké- 
sőbbi változásnak, az illető mészárost az ut- 
mesteri teandőkre, e hó 14-én fel is eskette. 
Szükséges volna, hogy a gyalui havasokra a 
vezető utak dolgában mind a miniszter, mind 
az alispáni hivatal beleszóljon, mert igy az 
állapotok nem maradhatnak. 

- Kossulh-nóta és a jókedvü 
önkéntesek. Tegnapelőtt este nagy föltü- 
nést keltett az Arany János-utczában egy 
lassan haladó kocsi, melyben négy jókedvü 
tüzérönkéntes lelkesedészel dalolta a Kossutb- 
nótát, Mikor a kocsi kiért a váczi körutra, 
egy hamarjában összeverődött névcsoport lel- 
kesen megéljenezte a derék tüzérönkéntese- 
ket. De a szegény katonák valószinüleg meg- 
adják az árát hazaszeretetük ilyetén nyilvá- 
nitásának, mert egy éppen arra menő közös- 
hadseregbeli százados leszállittatta őket a 
kocsiról s maga ment velük az Ujépületbe, 
a hol aztán átadta az őrségnak. Kiváncsian 
de egyben szomoruan is várjuk, hogy milyen 
büntetést fognak kapni szegény katonák, 
kiknek tilos a Kossuth-nóta. Annál is inkább 
várakozással tekintünk az eset következmé 
nyei elé, mert az Ujépület egyik auditora 
Grumlik, még pár nap előtt azt sem tudta, 
hogy ki volt Kossuth Lajos. 

- Egy hulla szivémek elége- 

tése. Borzalmas esetről értesitenek Bihar- 

megyéből : Denucz Mitru 29 éves, nős gros- 

si volt lakos a folyó évi január hó 9-én 
ijobb létre szenderült. Annak vendje és mód- 

ja szerint el is temették. Lassankint azonban 
arról kezdtek beszélni a községben, hogy De- 

nucz Mitru éjjelenkint mint kisértet feljár a 
sirból, ellátogat a saját házához, itt a pad- 

láson, a konyhában, a szobában rendezget. 

Ezt „látták" gyermekei s özvegye; megfor- 
dult Forkucza Melenti házában is, itt a pad- 
láson járt nagy dörömbözéssel. Elhatározták 

tehát özvegye, Pulyák Floare és testvére De- 

nucz Tégyer, az elhunyt nyugalmát vissza- 
szerzik. Ehhez képest a napokban fényes 
nappal mintegy 25 en kimentek a temetőbe 

itt Denucs Mitru sirját felbontották, a hul- 

lát ennan kivették s Irimie Onyikie egy ré- 

gi lándzsával a hulla mellét felvágván, abból 

szivét kivette, s az előre már elkészitett tü- 

zön azt megégette s igy megszenesedve ujre 

vicszatette s visszahelyezt k ezután a hullát 

is a koporsóval együtt a sirba. 

- Kossuth sógorának sirja. 

A székesfehérvári Szent-Háromság-temető- 

ben pihen Kossuth Lajosné fivére, Meszlényi 

Radolf; sirja felett magas márvány-obeliszk 

A menynek hirül adni, hogy itt a tavasz. 

1848. január 2-án, életének 32-ik, boldo 
házasságának 7-ik évében." Alatta pedig - 

állitólag Kossuth tollából - a következő sir- 

vers olvasható : 
„Átalakitásán fáradtál drága hazádnak, 
Átalakulnod miért kelle hazádnál előbb ? 
A haza szabad lett, s te mint lepke repültél, 

,Meghaltál te, hogy élj bennem, én meg élve 

maradtam, 

Hogy kebeled nélkül élve is halott legyek" 

- Istentisztelet. Az izraeliták 
husvétja alkalmából f. hó 21. és 22-én, szom- 
baton és vasárnap délelőtt tiz órakor ma- 
gyar egyházi beszéddel egybekötött ünnepi 
istentisztelet lesz. 

- A korondi gyógyvizből, me- 

lyet az utóbbi időben a külföldi és főleg a 

gleichenbergi vizek helyett különösen a fő- 

városi orvosok sürün rendelnek idült gége 
légcső és tüdőhurut, emésztési szervek, ideg- 

bajok stb. ellen, most Kolozsváron is render- 

tek be raktárt a Hirschfeld Sándor üzletében. 

E viz mellett kitünő ajánló levél az, hogy 

nem csak tisztán élvezve nagyon kellemes, 

ittal, hanem borral vegyitve az első rangu 

ásványvizek mellett igyekszik mind inkább 

tért foglalni. 

- Mit hagyott Kossuth fiai- 
mak ? Kossuth Lajos életének és halálának 

évszámait, 1802-1-1894. ha összeadjuk, ka- 

punk 3696 számot. Ez összeget ha elosztjuk 

két részre 3696: 2 - 1848, vagyis azt az 
évszámot kapjuk meg, a melyet Kossuth 
fiainak és a nemzetnek örökség képen 

hagyott. 
- Kossuth két angol levele. 

Kossuth Lajos halála, mint az utóbbi hetek 

hirlapi tudósitásaiból láttuk, nemcsak Erópá- 

ban, de az egész művelt világboan igaz és 

mély részvétet keltett. A külföld államai kö- 

zül különösen impozáns módon nyilvánult a 

a kegyelet az északamerikai Egyesült-Álla- 

mokban, melyeknek minden nagyobb váro- 

sában méltóan áldoztak Kossuth emlékének. 

Ma az Uticzában alig (50.000 lakossal biró 

város New-York államban) megjelenő The 

Uticza Daily Pess czimü lap ápril. 4-iki szá- 

mát kaptuk kézhez, mely Kossuth Lajos két 

angol nyelven irt érdekes és szép levelét 

közli a szabadság nagy apostolának halála 

alkalmából. Mindkét levél Edvin Hunt tanár- 

hoz van intézve. Az első 1874 január 29-én 
Turinban kelt, és benne Kossuth gyönyörüen 
irja le, hogy miként talált örömet és vigasz- 

talást a természettudományokban, mikor az 

életben és az emberekben oly keserüen csa- 

lódva elhagyta hazáját és a külföldön élt. A 

második levélben, melyet Colegno al Barac- 

cone mellett volt kis házából irt megköszö- 

ni azokat a növénygyüjteményére nézve be- 

cses száritott virágokat, melyeket Edvin Hunt- 

tól kapott, és arra kéri őt, irná meg neki, 
hogy miféle módszert követ a nővények pré- 
selésénél hogy oly szépen konzerválni tudja 

öket. Ex levél 1874 deczember l14- én kelt. 

Edvin Hunt teljesitette is a nagyhazafi ki- 
vánságát, a ki folytonosan nagy hálával em- 

lékezett meg a derék amerikai tanárról, mert 

az ő általa ajánlott módszernek köszönhette, 

hogy növénygyüjteményének legnagyobb ré- 

sze még ma is cly pompásan van konzervál- 

va, mintha teljesen friss volna. Az érdekes 

két levél csak nem egy teljes hasábot fog- 

lal el az emlitett amerikai ujságban. 
- MHunyadi János vára. Zimony 

város mellett, a Hunyadi hegy csucsán, rom- 

jaiban hever Magyarország egykori kormány- 

zójának, Hunyadi Jánosnak vára, amely di- 

csó csatáinak kiinduló pontja, s hailálának 

helye is volt. A Hunyadi-várral ez ideig 
mitsem törődött a magyarországi müemlékek 
országos bizottsága, sem pedig a történelmi 
társulat, hanem teljesen átengedte a pusztu- 
lásnak. A várrom környékén lakók több év- 

tizeden keresztül szabadon bontották a vár 
falait s az igy nyert kőanyagból épitették 
fel saját házaikat és egyéb épületeiket min- 
addig, mig fel nem hivták e barbarizmusra 
Zimony város tanácsát, pár év előtt elzáratta 
a váromokhoz vezető utat, s azóta ott álla- 
nak a romok gazdátlunul, elhagyottan. A 
millenium történelmi bizottságának figyel- 
mére érdemesek a Hunyadi-vár romjai; ha 
a várból megmaradt keleti és déli bástyákat 
megóvják a megsemmisüléstől, egy felálli- 
tandó Hunyadi-szobor számára kiválóan al- 
kalmas hely lenne ennek a várnak az ndva 
ra, ahonnan Hunyadi János nem egyszer in- 
dult törökverő hadjárataira. 

- Legfőbb ideje. Egy üzletbe be- 
állit egy hordár s egyenesen a tulajdonos- 
hoz fordulva, nagy titokban kérdi tőle: hány 
éves ? 

- Harmincz, de mit akar ezzel? 
- Instálom alásan, a ténsurral álmed- 

tam az éjjel s szereretnérm a numerusát a 
lutriba tenai: 

- Mondja csak, hordár, - kérdé tőle 
az üzlettulajdonos, - mit álmodott rólam ? 

- Hát azt álmodtam instálom, hogy a 
ténsur felkötötte magát egy szegre itt az 
üzletben. Mikor ide belépve, meglát am az 
urat a szegen lógni, szörnyü csodálkozás fo- 
gott el. Ezt észrevette a nagysága s rám 
kiáltott... 

- Nes mit kiáltot ? 

- Hát hogy ne tátsam a számat, hisz 
a legfőbb ideje volt már, hogy a ténsur vég- 

Tárgysorozat: 1. Elnöki előterjesztések. 2. áll e feliraital: ,Meszlényi Rudolf. Meghalt 

- Ujabb bomba Párisban. 
Kedden délután a Diderot-bontsvardon a 
rendőrbiztossági épület előtt egy bombát ve- 
tettek el sajátságos módon. Egy ur egy 
egyfogatu kocsin jött, melyet maga hajtott. 
Hirtelen leszállott, elhelyezte a bombát, az- 
tán felugrott a kocsira és elhajtatott. A bom- 
ba azonban nem robbant fel. A rendőrök 
nagy óvatossággal elvitték a laboratóriumba. 
Azt még nem tudják, hogy komoly merény- 
letről van-e szó. A tettest ugyan üldözik, de 
még nem fogták el. 

- Az Egyesült Államok rész- 
vétirata a Kossuth-családhoz. Meg- 
emlékeztünk arról a határozatról, melyet az 
Egyesült Allamok szenátusa Kossuth Lajos 
halála alkalmából hozott. A szenátus ezen 
határozatából folyólag Stevenson, az E. Á 
alelnöke részvétiratot intézett Kossuth fiai- 
hoz, melynek szó szerinti forditása igy 
hangzik: 

Az Egyesült Államok Szenátusa. 
1894. márczius 26. 

Kossuth Lajos esaládjához! 
Bátor vagyok önöknek azon határozat 

másolatát elküldeni, melyet az E. Á sze- 
nátusa 1894. évi márczius 22-én hozott. 

A szenátus óhajára tiszteletteljes rész- 
vétemet fejezem ki ama nagy veszteség 
alkalmából, mely a hires hazafi és szabad- 
sághős halála által önöket és az egész 
viliágot érte. Az Egyesült Államok népe 
még emlékszik 1851. évi látogatására és 
a mély tisztelet és bessülés, melyet irányá- 
ban kifejezett még ma is él szivében. 
habár egy idegen és távoli ország polgára 
volt, nyelvünket ugy értette, mint anya- 
nyelvét. Rendkivüli szónoki képessége ire- 
dalmunk kineseire nagy és állandó hatással 
volt. Vigaszunkra szolgál arról bizonyságot 
tehetni, hogy az alkotmányos szabadságnak 
- az ő ügyének és a mi ügyünknek - 
- élete utolsó pillanatáig hive maradt. 

Van szerencsém a legnagyobb tisztelet- 
maradni 

A. E. Stevenson, 

az E, Á. alelnöke. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A polgári házassági javaslat. 

Budapost, ápril. 19. 

A polgári házassági törvényjavas- 
latot ma jegyzőkönyvileg hiteles tették 
és átküldik a főrendiháznak, hol hét- 
főn kezdik meg tárgyalását. 

MHázassági törvényjavaslat a fő- 

rendiházban. 

Budapest, ápril. 19. 

A főrendiháznak ma küldték át a pol- 
gári házasságról szóló törvényjavaslatot. 

A javaslat ápril. végén kerül a főren- 
deknél tárgyalás alá. 

Hétfőn csak a közjogi és a törvény- 
kezési bizottság tárgyalja. 

Mező-rendőri törvényjavaslat. 

Budapest, ápril. 19. 

A képviselőház által visszaküldött me- 
ző-rendőrségi törvényjavaslatot a főrendiház 
módositásával elfogadták. 

Millenium. 

Budapest, épril. 19. 

A képviselőházban tárgyalás alá került 
a millenium megünneplésére vonatkozó tőör- 

vényjavaslat. 

A javaslatot Dokus adta elő s Ugron, 

Thaly, Zichy Jenő gr. és Wekerle hozzászó- 
lása után elfogadták. 

Albreeht főherczeg beteg. 

Budapest, ápril 19. 

Schönfeld báró bécsi hadtest parancs- 
nokot, kinevezik Albrecht főherczeg adla- 
tusává. 

A kinevezésre Albrecht gyöngélkedése 
szolgáltatot okot. 

A német császár Kóburgban. 

Budapest, ápril. 19. 

Vihaos császár tegnap délután Karls- 
ruhéból Kóburgba érkezett Viktoria Melitta 
szász kóburgi herczegnő esküvőjére. 

A császárt számos fejedelmi vendég 

várta a pályaudvaron a honnan ágyu lövé- 

sek és harangzugás közt vonult be. 

Hir szerint Vilmos császár ma proc- 
lamálni fogja a trónörökös nagyherczeg és 
Alice herczegnő esküvőjét is. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvárt, péntek, április 20-án, 1894. 

Császár Imre vendégfelléptével : 

KÖZÖNYT KÖZÖNYNYEL. 

Felelős szerkesztő: 

RARTHA IKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

re-valahára felkötötte magát, MAGYARY MIHÁLY, 
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Sz. 7439-1894. 388. (1-1) 

Árlejtés utcza öntözésre. 
Kolozsvár főbb utezáinak és tereinek az 1894. évi tavaszi és 

nyári időszakban leendő öntözésére ezennel árlejtés hirdettetik. 

Felhivatnak vállalkozni kivánók, hogy zárt irásbeli ajánla- 

taikat folyó hó 23-ig a városi Tanácshoz czimezve adják be. 

Az ajánlathoz a május-szeptembari őt havi időszakra igé- 

nyelt munkadij 50/.-ba mellékelendő bánatpénzképpen, annak ki- 

jelentésével, hogy ajánlattavő az árlejtési és szerződési feltétele- 

ket ismeri s magát azoknak aláveti. 
Az ajánlatok fölött a Tanács határoz. 

Az elfogadott ajánlattevő bánatpénze biztositékul beuntartatik. 

Ajánlat társaságban csak egyetemleges kötelezettséggel tehető. 

A szerződési feltételek a Tanács 7. sz. irodájában megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1894. évi április hó 18-án tartott 

üléséből. 
Albach Géza, 

polgármester. 

Sz. 590-1894. tikv. 387. (1-1) 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy Udvar- 

helymegye összesitett árva pénztár végrehajtatóknak ifj Gáspár Ferencz végrehajtást s
zenvedő 

elleni 160 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az oklándi kir. járásbi- 

róság területén levő bibarczfalvi 109. számu tikvben foglalt A 4 255 hrsz faház 160 frt 255 

hrsz kert 29 frt 69212 hrsz kaszáló 2 frt 795 hrsz szántó 9 frt 125011 hrsz szántó 10 frt 

1508a hrsz kaszáló 1 frt 1628 hrsz szrntó 8 frt 1746 hrsz legelő 8 frt 1788 hrsz szántó 7 

frt 2186.2 hrsz szántó 16 frt 2224 hrsz szántó 2 frt 2674 hrsz szántó 2 frt 280711 hrsz 

kaszáló 4 frt 283212 hrsz 12 frt 8148 hrsz hrsz kaszáló 5 frt 3210 8218 3214 3215 hrsz 

kaszáló 8 frt 871912 hrsz szántó 6 frt 4271I1 hrsz szántó 5 frt becsárban, vagyis összesen 

321 írt kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a iennebb megjelőölt ingatlanok az 

1894. évi Julius hő 4.ik napján délelőtti 10 órájakor Bibarczfalva község házánál megtartandó 

nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 1006-át készpénzben, vagy 

az 1881. évi LX. t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november 

hó 1-én 8388. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 

értékpapirban a kiküldött kezéhex letenni, avagy az 1881. évi LX. t. cz. 170. §. értelmében 

a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt át 

szolgáltatni. A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól. 
Oklándon, 1894. évi márczius hó 28. napján. Dr. KARL, 

kir. aljbiró. 

Hirdetmény. 
Alólirt igazgatóság tudatja, hogy a Bibarczfalvi Borhegyi 

ásvány-forrás bérletének ideje 1894. év deczember 31-én lejár; 
ezen forrás ugyanezen időtől 10 egymásután következő évekre, 
tehát 1894. év deezember 31-től ujólag haszonbérbe fog kiadatni 
f. év juninus 3-án d. e. 10 óérakor kezdéődőéőleg. 

Árverési feltételek az igazgatóságnál bármikor megtekinthetők. 

Kikiáltási ár csak 700 frt o. é. 

Bérleni szándékozóknak ennek 109[4-át előre kell letenni; 
az árverés nyilvános, azonban zárt ajánlatok is elfogadtatnak, 
megfelelő bánatpénz melléklésével; az ajánlatban határozottan ki- 
fejezendő az, hogy az általános feltételeket ismeri; zárt ajánlatok 
az árverés befejeztével bontatnak fel. 

Üzleti embernek előnyös válllalat. 
Vasuti állomás Agostonfalva egy órára, utolsó posta Baróth 

egynegyed órára esik. i 

Kelt Bibarczfalván, 1894. márczius 27-én. 

Az igazgatóság. 

é Nyolcz évi prakszissal és jó bizonyitványokkal é 
; eellátott ő 

családos, 32 éves 

GAZDATISZT 
állást keres 

é 

azonnali belépésre. 

Tudósitások kéretnek e lap kiadóhivatalába. 
378. (2-9) 

gazdasági-, virág- 

veteménymagvak 
kaphatók 

uffer F 
magkereskedésében, Kolozsvárt, belközép-utcza 6. sz. 

Állandó nagy raktár mindenféle 
műútrágyákból, uj gabonn- 
zsákok, gazdnsági gépelk 

e8 eszközök. 

Továbbá eredeti amgeol bicyk- 
lik és iróégépek 

a legelecsébb gyárijárakon. 

* 

yban ez kleien. 

Uj posztó-raktár! " 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására 

hozni, hogy Kolozsvárt, Belmagyar-utsza 7. sz. a. 

valamint szabóé-kellék ek 
nagy raktárát rendeztem be. 

Harmincz évi önálló müködésem, alapos árulsmeretem 
és régi összeköttetésemnél fogva legnagyobb gyárosokkal,- 
azen helyzetben vagyok, hogy ugy választékban, valamint/ 
árminőségben, főleg pedig az árak tekintetében valósággal 
meglepőt nyujthatok. ! 
Megkérem tehát a n. é. közönséget, sziveskedjék üzlete- 

met megtekintésre méltatni s vállalatomat becses pártfogásá- 
val támogatni. Mély tisztelettel 

341. (7-10) REIKOVITS H. 

4y" Ruhák elkészitésére jó szabókkal rendelkezem. 

Nagyban és kicsinyben. 

WALSER FERENCZ-féle 
első magyar gép- és tüzeltészer-gyár, ha- 
rang- és ércezöntőde részvénytársaság 

BUDAPESTEN. 
Vizmű épitő osztálya: 

tervel és létesit városi és községi vizvezetékeket és csatornázá- 
sokat, vállalkozik birtokok, konyha és diszkertek, marhaitatók, 
gőzmalmok, czakorgyárak, szeszfőzdék sib. számára szolgáló viz- 

művek létesitésére, 

gőz- és kádfürdők müszaki berendezésére, 
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valamint 

lakházakban vizvezeték, fürdők, elosettek 
stb. előállitására ; 

teljes jótállás és kedvező fizetési feltételek mellett. 

Bővebb felvilágositással szolgál: 

a kolozsvári fióktelep műszaki osztálya, 
Kolozsvártt, Belmonostor-utcza 8. szám. 

321. (9-380) 

... ............. 

Tisztán kölesőönös. - Részvényesei nincsenek 

Az összes nyeremény a biztosítottak 
javára esik. 

A legnagyobb és leggazdagabb 
pénzintézet a világon. 

Biztositéki alapja 

907 millió 

legkülönbözébb és-le 
előnyösekb 

módezatok szerint. 

Prospektusokkal és tüzetesebb felvilág 
sitássál szelgál az 

Erdélyrészi aligazgatóság 
Kolozsvártt, Belhid-utoza 16. sz. alatt. 

Egy nagy üveg 10 kr. F *11 

I
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i A székelyföld legszónsavdúsabb, legkellemesebb izü és Eri 
legolcsóbb savanyuvize a 

„BAROSS-FORRÁS" 
kitünő szolgálatot tesz az emmésztési zavaroknál. Gazdag 
szénsav tartalmánál fogva a bornmak izét kellemessé teszi 
és szinét nem változtatja, miért is a vendéglős uraknak 

„Spritzer-nek különösen ajánltatik. 

Ujabb orvosi bizonylatok a ,Baross'-forrásról : 

Az erdővidéki „Baross Forrás" név alatt ujabban forgalomba hozott 
ásványviz egyike hazánk legtöbb szabad szénsavat tartalmazó forrás termékeinek, 
A viz tiszta, átlátszó üledék és mellék iz nélkül való, igen kellemes és üditő 

élvezeti, járványos időben kitünő étrendi ital. Gyógyhatása a légutak és táp 
csatorna; de különösen a hugyszervek idült hurutos bántalmainál érvényesül. 
A viz töltése, dugaszolása és kiállitása tiszta, ezélszerü, kifogástalan. / 

Kolozsvárt, 1898 ápril hó 10. 
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Dr. Purjesz Zsigmond s. k., 
egyetemi tanár. 
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..... kellemes, üditő s kiváló gyógyhatásu ásványviznek tartom 
a „Baross" forrást stb, 

Kolozsvárt, 1892 julius hó 15- 
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Dr. Fabinyi Rudolf s. k.. 
a kir. tud. egyetem vegytani intézetének igazgatója. 

A „Baross Forrás« savanyu vizet kellemes izgató hatásánál fogva a 
légző és emésztő szervek és a hugyhólyag hurutos bántalmainál kitünő ered. 
ménynyel rendeltem. Izgatottságot, vértódulást nem okoz. Igen gazdag szabad 
szénsav és gazdag vastartalma miatt tisztán vagy borral keverve rendkivül 
kellemes, üditő savanyuviz. A viznek külső kiállitása, dugaszolása teljesen 
megfelel a mai kor kivánalmainak, a forrás és kezelés tisztaságáról különben 
a nyár folyamán személyesen is meggyőzőotem. 

Kolozsvárt, 1892 deczember hó 21. 
Dr. Nappendruck Kálmán s. k. 

váresi orvos 
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8380. (2-30) 

Járványok s főleg kolera veszély idején kitünő práservátivum. 

II KIZÁROLAGOS RAKTÁR: 

sa 
EHKénya Sándeor fő- és szetében 

l 

I Egy magy üveg E Er. 

lacherlin 
legkitünőbb 

rovarirté szer. 
Kapható Kolozsvárt: Gergely Ferencz, Kónya Sán- 

dor, Pap Jenő, Kovács P. és fia, Adler Sámuel, Barcsay 
Manó, Bojáki Sándor, Jeney Lajos, Boskovics József, 
Bréver János, Flóra Gyula, Vikol Gergely, Hiraehfeld 
Sándor, Haraszthy Jenő, Havas Ármin, Wertheimer Vil- 

mos, Marusán Bogdán, Moldován József, Papp Kristóf, 

Palóczy Lajos, ifj. Pere István, Somlyai László, Taub 
Náthán, Weisz József, Welf János, Consum Verein, 
Csorba György, Deák Testvérek, Hirsch és Izsák, Jacobi 
Lajos, Kaufmann Mór, Keller Markus és Tihanyi Adolf 
uraknál. - Kolozs-Monostoron: Gottfried Mihály ur- 
nál. - Bánffy-Hunyadon: Schweiger Ferdinánd gyógysz. 
Beke J.-né, Supke és Veres. - Magyar-Gy.-Monostoron: 
Schultz Lájoes urnál. - Szamosujvártt: Lengyel Ődön 
és Csillag Kristóf urnál. - Maros-Ujvártt: Simon Pál 
urnál. - Tordán: Kovrig és Fodor, Bernárd és Polóny; 
Gajzágó Róbert gyógysz, Karácsonyi és Pitterishb, Ve- 
lics Sámuel és fia gyógysz., Schuster György és Schwartz 
Emil uraknál. Továbbá minden kereskedésben és gyógy- 
szertárban, hol a „Zacherlin -plakát kifüggesztve van. 

a74. (4-12) 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám, 

x a . -.. 


